






































BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN 

CIRRICULLUM VITAE 

(Ban hành kèm theo Thông tư số 96/2020/TT-BTC ngày 16 tháng 11 năm 2020 của Bộ 

trưởng 

Bộ Tài chính) 

(Pronndgated with the Circular No 96/2020/TT-BTC on November 16, 2020 of the Minister 

of 

Finance) 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom – Happiness 

---------------- 

Hà Nội, ngày 20 tháng 4 năm 2026. 

Ha Noi, day 20 month 4 year 2026. 

BẢN CUNG CẤP THÔNG  TIN/ CIRRICULLUM VITAE 

Kính gửi: - Ủy ban Chứng khoán Nhà nước; 

- Sở Giao dịch chứng khoán. 

To: - The State Securities Commission; 

- The Stock Exchange. 

1/ Họ và tên /Full name: Phạm Hoành Sơn/ Pham Hoanh Son 

2/ Giới tính/Sex: Nam/ Male 

3/ Ngày tháng năm sinh/Date of birth: 04/12/1972 

4/ Nơi sinh/Place of birth: Hà Tĩnh/ Ha Tinh 

5/ Số CMND (hoặc số hộ chiếu)/ ID card No. (or Passport No.): 042072026666  

Ngày cấp/Date of issue: 18/03/2022 Nơi cấp/Place of issue: Cục CS QLHC về TTXH/ Police 

Department for Administrative Management of Social Order 

6/ Quốc tịch/Nationality: Việt Nam/ Vietnam 

7/ Dân tộc/Ethnic: Kinh 

8/ Địa chỉ thường trú/Permanent residence: Thôn Trung Nam, xã Đức Thịnh, tỉnh Hà Tĩnh/ 

Trung Nam Village, Duc Thinh Commune, Ha Tinh Province 

9/ Số điện/Telephone number: 0988149999 

10/ Địa chỉ email/Email:  

11/ Tên tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Organisation’s name subject to information 

disclosure rules: Công ty cổ phần Cao su Sao Vàng/ Sao Vang Rubber Joint Stock Company 

12/ Chức vụ hiện nay tại tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Current position in an 

organization subject to information disclosure: Chủ tịch Hội đồng quản trị/ Chairman of the 

Board of Directors 

13/ Các chức vụ hiện đang nắm giữ tại tổ chức khác/Positions in other companies:  

+ Chủ tịch HĐQT, Tổng giám đốc - Công ty Cổ phần Tập đoàn Hoành Sơn./ Chairman of the 

Board of Directors, General Director - Hoanh Son Group Joint Stock Company 



+ Chủ tịch HĐQT, Tổng giám đốc - Công ty Cổ phần đầu tư và phát triển Vũng Áng./ 

Chairman of the Board of Directors, General Director - Vung Ang Investment and 

Development Joint Stock Company 

+ Chủ tịch HĐTV, Tổng giám đốc - Công ty TNHH Sao Vàng - Hoành Sơn./ Chairman of 

the Members’ Council, General Director - Sao Vang - Hoanh Son Company Limited 

+ Chủ tịch HĐQT, Tổng giám đốc - Công ty CP Sao Vàng - Hoành Sơn./ Chairman of the 

Board of Directors, General Director - Sao Vang - Hoanh Son Joint Stock Company 

14/ Số CP nắm giữ: 0 CP  chiếm 0 % vốn điều lệ, trong đó/ Number of owning shares 0 , 

accounting for 0% of charter capital, of which: 

+ Đại diện (tên tổ chức là Nhà nước/cổ đông chiến lược/tổ chức khác) sở hữu/Owning on 

behalf of (the State/strategỉc investor/other organisation):  

+ Cá nhân sở hữu/ Owning by Individual: 

15/ Các cam kết nắm giữ (nếu có)/Other owning commitments (if any): Không/None 

16/ Danh sách người có liên quan của người khai* /List of affiliated persons of declarant: 

* Người có liên quan theo quy định tại khoản 46 Điều 4 Luật Chứng khoán ngày 26 tháng 11 

năm 2019. 

Affiliated persons are stipulated in Article 4, clause 46 of the Law on Securities dated 26th 

Nov 2019. 

 St

t 
No. 

Mã 

CK 
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Họ tên 
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Tài 

khoản 

giao 

dịch 

chứng 

khoán 

(nếu 
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Securit

ies 

trading 

accoun

ts (if 

availab
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tại công 

ty (nếu 

có) 
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at the 
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y (if 
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e) 

Mối 

quan hệ 

đối với 
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nội bộ 
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hip with 
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/ internal 
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Loại hình 

Giấy 
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ĐKKD) 
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ts( 
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ort/ 
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Registrat
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Certificat

e) 

Số 

Giấ

y 
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H 

(*)/ 
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H 

No. 

Ng

ày 

cấp 
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e of 

issu

e 

Nơi 

cấp 

Pla

ce 

of 

issu

e 

Địa 

chỉ 

trụ sở 

chính

/ Địa 

chỉ 

liên 

hệ 

Addr

ess l 

Head 

office 

addre

ss 

Số cổ 

phiếu 

sở hữu 

cuối kỳ 

Number 

of 

shares 

owned 

at the 

end of 

the 

period 

Tỷ lệ 

sở 

hữu 

cổ 

phiếu 

cuối 

kỳ 
Perce

nt 

age 

of 

share

s 

owne

d at 

the 

end 

of the 

perio

d 

Thời 

điểm 

bắt 

đầu là 

người 

có liên 

quan 

của 

công 

ty/ 

người 

nội bộ 

Time 

the 

perso

n 

becam

e an 

affiliat

ed 

perso

n/ 

intern

al 

perso

n 

Thời 

điểm 

không 

còn là 

người 

có liên 

quan 

của 

công 

ty/ 

người 

nội bộ 

Time 

the 

perso

n 

cease

d to 

be an 

affiliat

ed 

perso

n/ 

intern

al 

perso

n 

Lý do 

(khi 

phát 

sinh 

thay 

đổi 

liên 

quan 

đến 

mục 

13 và 

14) 

Reaso

ns 

(when 

arisin

g 

chang

es 

relate

d to 

sectio

ns of 

13 

and 

14) 

Ghi 

chú 

(về 

việc 

không 

có số 

Giấy 

NSH 

và các 

ghi 

chú 

khác) 

Notes 

(i.e. 

not in 

posessi

on of a 

NSH 

No. 

and 

other 

notes) 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 

1 SRC 

Phạm 

Hoành 

Sơn / 

Pham 

Hoanh 

Son 

 

CT.HĐ

QT/ 

Chairm

an of 

the 

BOD 

CT.HĐQ

T/ 

Chairma

n of the 

BOD 

     0 0 
16/12/ 

2019 
   

1.0

1  
Phạm 

Văn Hải / 

Pham 

Van Hai 

  
Bố đẻ / 

Father 
       

16/12/ 

2019    

1.0

2   
Trần Thị 

Lục / 

Tran Thi 

Luc 

    
Mẹ đẻ / 

Mother 
         

16/12/ 

2019     

Đã 

mất / 

Decea

sed 

1.0

3    

Nguyễn 

Tiến 

Dũng / 

Nguyen 

Tien 

Dung 

006C 

099159 
  

Bố vợ / 

Father-

in-law 

         
16/12/ 

2019       

1.0

4  
Nguyễn 

Thị Hồng 

/ Nguyen 

Thi Hong 

006C 

896929 
 

Mẹ vợ / 

Mother-

in-law 

       
16/12/ 

2019    



1.0

5 
  

Nguyễn 

Thị Hằng 

Nga / 

Nguyen 

Thi Hang 

Nga 

002C 

167929 
  

Vợ / 

Wife 
         

16/12/ 

2019       

1.0

6  

Phạm 

Thảo 

Linh / 

Pham 

Thao 

Linh 

  

Con gái / 

Daughte

r 

       
16/12/ 

2019    

1.0

7  
Phạm 

Việt Anh 

/ Pham 

Viet Anh 

  
Con trai / 

Son 
       

16/12/ 

2019    

1.0

8  
Phạm 

Anh Bình 

/ Pham 

Anh Binh 

  
Con trai / 

Son 
       

16/12/ 

2019    

1.0

9  

Phạm Thị 

Thanh 

Hồng / 

Pham Thi 

Thanh 

Hong 

  

Em gái / 

Younger 

sister 

       
16/12/ 

2019    

1.1

0  
Phạm 

Ngọc Hà 

/ Pham 

Ngoc Ha 

006C 

737299 
 

Em trai / 

Younger 

brother 

       
16/12/ 

2019    

1.1

1  

Nguyễn 

Thị Tú 

Oanh / 

Nguyen 

Thi Tu 

Oanh 

  

Em dâu / 

Sister-in-

law 

       
16/12 

/2019    

1.1

2  

Phạm Thị 

Hồng 

Phượng / 

Pham Thi 

Hong 

Phuong 

  

Em gái / 

Younger 

sister 

       
16/12/ 

2019    

1.1

3  

Đặng 

Minh 

Tiến / 

Dang 

Minh 

Tien 

  

Em rể / 

Brother-

in-law 

       
16/12/ 

2019    

1.1

4  

Công ty 

CP Tập 

đoàn 

Hoành 

Sơn / 

Hoanh 

Son 

Group 

Joint 

Stock 

Company 

002C 

167969 
 

CT 

HĐQT - 

TGĐ / 

Chairma

n of the 

Board of 

Director

s - 

General 

Director 

     
14.093.

290 

50,22

% 

16/12/ 

2019    

1.1

5  

Công ty 

CP đầu 

tư và 

phát triển 

Vũng 

Áng / 

Vung 

Ang 

Investme

nt and 

Develop

ment 

Joint 

Stock 

Company 

  

CT 

HĐQT - 

TGĐ / 

Chairma

n of the 

Board of 

Director

s - 

General 

Director 

       
16/12/ 

2019    

1.1

6  

Công ty 

TNHH 

Sao Vàng 

- Hoành 

Sơn / Sao 

Vang - 

Hoanh 

Son 

Company 

Limited 

  

CT 

HĐTV - 

TGĐ / 

Chairma

n of the 

Members

’ Council 

- 

General 

Director 

       
16/12/ 

2019    

1.1

7  

Công ty 

CP Sao 

Vàng - 

Hoành 

Sơn / Sao 

Vang - 

Hoanh 

Son Joint 

Stock 

Company 

  

CT 

HĐQT - 

TGĐ / 

Chairma

n of the 

Board of 

Director

s - 

General 

Director 

       
16/12/ 

2019    



17/ Lợi ích liên quan đối với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/Related interest with 

public company, public fund (if any): 

18/ Quyền lợi mẫu thuẫn với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/ Interest in conflict 

with public company, public fund (if any): 

Tôi cam đoan những lời khai trên đây là đúng sự thật, nếu sai tôi xin hoàn toàn chịu trách 

nhiệm trước pháp luật/I hereby certify that the information provided in this cv is true and 

correct and I will bear the full responsibility to the law. 

  

  

 
 



Phụ lục III 
Appendix III 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN 

CIRRICULLUM VITAE 

(Ban hành kèm theo Thông tư số 96/2020/TT-BTC ngày 16 tháng 11 năm 2020 của Bộ trưởng 

Bộ Tài chính) 

(Pronndgated with the Circular No 96/2020/TT-BTC on November 16, 2020 of the Minister of 

Finance) 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom – Happiness 

---------------- 

Hà Nội, ngày 20 tháng 4 năm 2026 

Hanoi, day 20 month 4 year 2026 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN/ CIRRICULLUM VITAE 

Kính gửi: - Ủy ban Chứng khoán Nhà nước; 

- Sở Giao dịch chứng khoán. 

To: - The State Securities Commission; 

- The Stock Exchange. 

 

1/ Họ và tên /Full name: Lương Xuân Hoàng/Luong Xuan Hoang 

2/ Giới tính/Sex: Nam/Male 

3/ Ngày tháng năm sinh/Date of birth: 23/6/1981 

4/ Nơi sinh/Place of birth: Hà Tĩnh/Ha Tinh 

5/ Số CCCD (hoặc số hộ chiếu)/ ID card No. (or Passport No.): 042081000083 

Ngày cấp/Date of issue: 25/04/2021 Nơi cấp/Place of issue: Cục CSQLHC về TTXH/ Police 

Department for Administrative Management of Social Order 

6/ Quốc tịch/Nationality: Việt Nam/ Vietnam 

7/ Dân tộc/Ethnic: Kinh 

8/ Địa chỉ thường trú/Permanent residence: CH2711-T01, KĐT Times City, 458 Minh Khai, 

phường Vĩnh Tuy, Hà Nội/ CH2711-T01, Times City, 458 Minh Khai Street, Vinh Tuy Ward, 

Hanoi. 

9/ Số điện/Telephone number: 0919412666 

10/ Địa chỉ email/Email:  

11/ Tên tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Organisation’s name subject to information 

disclosure rules: Công ty Cổ phần Cao su Sao Vàng/ Sao Vang Rubber Joint Stock Company 



12/ Chức vụ hiện nay tại tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Current position in an 

organization subject to information disclosure: Thành viên Hội đồng quản trị/ Member of the 

Board of Directors 

13/ Các chức vụ hiện đang nắm giữ tại tổ chức khác/Positions in other companies: Không/None 

14/ Số CP nắm giữ: 0 chiếm 0% vốn điều lệ, trong đó/ Number of owning shares 0, accounting 

for 0 % of charter capital, of which: 

+ Đại diện (tên tổ chức là Nhà nước/cổ đông chiến lược/tổ chức khác) sở hữu/Owning on behalf 

of (the State/strategỉc investor/other organisation): Không/None. 

+ Cá nhân sở hữu/ Owning by Individual: Không/None. 

15/ Các cam kết nắm giữ (nếu có)/Other owning commitments (if any): Không/None. 

16/ Danh sách người có liên quan của người khai* /List of affiliated persons of declarant: 

_________________________ 

* Người có liên quan theo quy định tại khoản 46 Điều 4 Luật Chứng khoán ngày 26 tháng 11 

năm 2019. 

Affiliated persons are stipulated in Article 4, clause 46 of the Law on Securities dated 26th Nov 2019. 

 S

tt 
No

. 

Mã 

CK 

Securit

ies 

symbol 

Họ tên 
Name 

Tài 

kho

ản 

giao 

dịch 

chứ

ng 

kho

án 

(nế

u 

có) 

Sec

uriti

es 

trad

ing 

acc

oun

ts 

(if 

avai

labl

e) 

Chức 

vụ tại 

công 

ty 

(nếu 

có) 

Positi

on at 

the 

comp

any (if 

availa

ble) 

Mối 

quan hệ 

đối với 

công ty/ 

người 

nội bộ 

Relation

ship with 

the 

company

/ internal 
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Loại 

hình 

Giấy 

NSH (*) 
(CMND/ 

Passport/ 
Giấy 

ĐKKD) 

Type of 

documen

ts( 

ID/Passp

ort/ 

Business 

Registrat

ion 

Certifica

te) 

Số Giấy 

NSH 

(*)/ 

NSH 

No. 

Ngày cấp 

Date of 

issue 

(day/month

/year) 

Nơi 

cấp 

Place 

of 

issue 

Địa 

chỉ 

trụ 

sở 

chín

h/ 

Địa 

chỉ 

liên 

hệ 

Add

ress 

l 

Hea

d 

offi

ce 

add

ress 

Số cổ 

phiếu 

sở hữu 

cuối 

kỳ 

Numbe

r of 

shares 

owned 

at the 

end of 

the 

period 

Tỷ lệ 

sở hữu 

cổ 

phiếu 

cuối 

kỳ 
Percen

tage of 

shares 

owned 

at the 

end of 

the 

period 

Thời 

điểm bắt 

đầu là 

người có 

liên quan 

của công 

ty/ người 

nội bộ 

Time the 

person 

became 

an 

affiliated 

person/ 

internal 

person 

Thời 

điểm 

không 

còn là 

người có 

liên quan 

của công 

ty/ người 

nội bộ 

Time the 

person 

ceased to 

be an 

affiliated 

person/ 

internal 

person 

Lý do 

(khi 

phát 

sinh 

thay 

đổi 

liên 

quan 

đến 

mục 

13 và 

14) 

Reaso

ns 

(when 

arising 

change

s 

related 

to 

section

s of 13 

and 

14) 

Ghi chú 

(về việc 

không có 

số Giấy 

NSH và 

các ghi 

chú khác) 

Notes (i.e. 

not in 

posession 

of a NSH 

No. and 

other 

notes) 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 

1 SRC  

Ngô Thị 

Hồng 

Nga/ Ngo 

Thi Hong 

Nga 

  
Vợ/ 

Wife 
      0 26/4/2021     

2 SRC   

Lương 

Hoàng 

Nam/ 

Luong 

Hoang 

Nam 

  
Con trai/ 

Son 
      0 26/4/2021     Còn nhỏ/ 

Young 

3 SRC   

Lương 

Hoàng 

Anh/ 

Luong 

Hoang 

Anh 

  
Con trai/ 

Son 
       0 26/4/2021     Còn nhỏ/ 

Young 

4  SRC  

Lương 

Xuân 

Cung/ 

Luong 

Xuan 

Cung 

  
Bố đẻ/ 

Father 
       0 26/4/2021       

5 SRC   Võ Thị 

Tích 
  

Mẹ đẻ/ 

Mother 
       0 26/4/2021      



Phương/ 

Vo Thi 

Tich 

Phuong 

6 SRC   
Ngô Xuân 

Minh/ 

Ngo Xuan 

Minh 

  

Bố vợ/ 

Father-

in-law 

       0 26/4/2021       

7 SRC   
Lê Thị 

Xoa/ Le 

Thi Xoa 

  

Mẹ vợ/ 

Mother-

in-law 

       0 26/4/2021      

8 SRC   

Lương Thị 

Hồng 

Hạnh/ 

Luong Thi 

Hong 

Hanh 

  

Chị gái/ 

Older 

sister 

       0 26/4/2021    

9 SRC  

Nguyễn 

Hữu Thư/ 

Nguyen 

Huu Thu 

  

Anh rể/ 

Brother-

in-law 

      0 26/4/2021    

10 SRC 

Lương 

Xuân 

Huy/ 

Luong 

Xuan Huy 

  

Em trai/ 

Younger 

brother 

   

 

   26/4/2021    

11 SRC 

Lê Ngân 

Giang/ Le 

Ngan 

Giang 

  

Em dâu/ 

Sister-in-

law 

   

 

   26/4/2021    

12 SRC 

Công ty 

TNHH 

sản xuất 

và thương 

mại Thành 

Vinh/ 

Thanh 

Vinh 

Manufact

uring and 

Trading 

Company 

Limited 

  

Giám 

đốc Thị 

trường/ 

Market 

Director 

       26/4/2021    

  

17/ Lợi ích liên quan đối với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/Related interest with 

public company, public fund (if any): Không/None 

18/ Quyền lợi mẫu thuẫn với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/ Interest in conflict with 

public company, public fund (if any): Không/None 

Tôi cam đoan những lời khai trên đây là đúng sự thật, nếu sai tôi xin hoàn toàn chịu trách nhiệm 

trước pháp luật/I hereby certify that the information provided in this cv is true and correct and I 

will bear the full responsibility to the law. 

  

  

 
  



Phụ lục III 
Appendix III 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN 

CIRRICULLUM VITAE 

(Ban hành kèm theo Thông tư số 96/2020/TT-BTC ngày 16 tháng 11 năm 2020 của Bộ trưởng 

Bộ Tài chính) 

(Pronndgated with the Circular No 96/2020/TT-BTC on November 16, 2020 of the Minister of 

Finance) 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom – Happiness 

---------------- 

Hà Nội, ngày 20 tháng 4 năm 2026 

Hà Nội, day 20 month 4 year 2026 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN/ CIRRICULLUM VITAE 

Kính gửi: - Ủy ban Chứng khoán Nhà nước; 

- Sở Giao dịch chứng khoán. 

To: - The State Securities Commission; 

- The Stock Exchange. 

 

1/ Họ và tên /Full name: Nguyễn Đình Sơn/Nguyen Dinh Son 

2/ Giới tính/Sex: Nam/Male 

3/ Ngày tháng năm sinh/Date of birth: 03/01/1977 

4/ Nơi sinh/Place of birth: Nghệ An/ Nghe An 

5/ Số CCCD (hoặc số hộ chiếu)/ ID card No. (or Passport No.): 040077000134 

Ngày cấp/Date of issue 29/4/2021 Nơi cấp/Place of issue Cục CSQLHC về TTXH/ Police 

Department for Administrative Management of Social Order 

6/ Quốc tịch/Nationality: Việt Nam/Vietnam 

7/ Dân tộc/Ethnic: Kinh 

8/ Địa chỉ thường trú/Permanent residence: 920, Nhà T11, Times City, 458 Minh Khai, Vĩnh 

Tuy, Hà Nội./920, T11 Building, Times City, 458 Minh Khai Street, Vinh Tuy Ward, Hanoi. 

9/ Số điện/Telephone number: 0913570189 

10/ Địa chỉ email/Email:  

11/ Tên tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Organisation’s name subject to information 

disclosure rules: Công ty Cổ phần Cao su Sao Vàng/ Sao Vang Rubber Joint Stock Company 

12/ Chức vụ hiện nay tại tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Current position in an 

organization subject to information disclosure: Thành viên Hội đồng quản trị/ Member of the 

Board of Directors 



 

13/ Các chức vụ hiện đang nắm giữ tại tổ chức khác/Positions in other companies: Không/None 

14/ Số CP nắm giữ: 0 chiếm 0% vốn điều lệ, trong đó/ Number of owning shares 0, accounting 

for 0 % of charter capital, of which: 

+ Đại diện (tên tổ chức là Nhà nước/cổ đông chiến lược/tổ chức khác) sở hữu/Owning on behalf 

of (the State/strategỉc investor/other organisation): Không./ None 

+ Cá nhân sở hữu/ Owning by Individual: Không./ None 

15/ Các cam kết nắm giữ (nếu có)/Other owning commitments (if any): Không./None 

16/ Danh sách người có liên quan của người khai* /List of affiliated persons of declarant: 

_________________________ 

* Người có liên quan theo quy định tại khoản 46 Điều 4 Luật Chứng khoán ngày 26 tháng 11 

năm 2019. 

Affiliated persons are stipulated in Article 4, clause 46 of the Law on Securities dated 26th Nov 2019. 
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đầu là 

người có 

liên quan 

của công 

ty/ người 

nội bộ 

Time the 

person 

became 

an 

affiliated 

person/ 

internal 

person 

Thời 

điểm 

không 
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of a NSH 
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 

1 SRC  

Nguyễn 

Vũ Diệu 

Nga/ 

Nguyen 

Vu Dieu 

Nga 

  
Vợ/ 

Wife 
      0 26/4/2021     

2 SRC   

Nguyễn 

Hoàng 

Nhi/ 

Nguyen 

Hoang 

Nhi 

  
Con gái/ 

Daughter 
      0 26/4/2021       

3 SRC   
Nguyễn 

Đình Duy/ 

Nguyen 

Dinh Duy 

  
Con trai/ 

Son 
       0 26/4/2021       

4  SRC  

Nguyễn 

Đình 

Thảo/ 

Nguyen 

Dinh Thao 

  
Bố đẻ/ 

Father 
       0 26/4/2021       

5 SRC   

Võ Thị 

Hạnh 

Thục/ Vo 

Thi Hanh 

Thuc 

  
Mẹ đẻ/ 

Mother 
       0 26/4/2021      

6 SRC   Nguyễn 

Văn Tân/ 
  

Bố vợ/ 

Father-
       0 26/4/2021       



Nguyen 

Van Tan 

in-law 

7 SRC   
Võ Kim 

Ngân/ Vo 

Kim Ngan 

  

Mẹ vợ/ 

Mother-

in-law 

       0 26/4/2021      

8 SRC   

Nguyễn 

Đình 

Vinh/ 

Nguyen 

Dinh Vinh 

  
Em trai/ 

Brother 
       0 26/4/2021    

9 SRC  

Mai 

Thanh 

Loan/ Mai 

Thanh 

Loan 

  

Em dâu/ 

Sister-in-

law 

      0 26/4/2021    

10 SRC 

Công ty 

CP Xây 

dựng thiết 

bị và 

Thương 

mại Thăng 

Long/ 

Thang 

Long 

Constructi

on 

Equipmen

t and 

Trading 

Joint 

Stock 

Company 

  

Phó 

TGĐ/ 

Deputy 

General 

Director 

       26/4/2021    

  

17/ Lợi ích liên quan đối với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/Related interest with 

public company, public fund (if any): Không/None 

18/ Quyền lợi mẫu thuẫn với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/ Interest in conflict with 

public company, public fund (if any): Không/ None 

Tôi cam đoan những lời khai trên đây là đúng sự thật, nếu sai tôi xin hoàn toàn chịu trách nhiệm 

trước pháp luật/I hereby certify that the information provided in this cv is true and correct and I 

will bear the full responsibility to the law. 

  

  

 
  



BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN 

CIRRICULLUM VITAE 

(Ban hành kèm theo Thông tư số 96/2020/TT-BTC ngày 16 tháng 11 năm 2020 của Bộ trưởng 

Bộ Tài chính) 

(Pronndgated with the Circular No 96/2020/TT-BTC on November 16, 2020 of the Minister of 

Finance) 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom – Happiness 

---------------- 

Hà Nội, ngày 20 tháng 4 năm 2026 

Hanoi, day 20 month 4 year 2026 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN/ CIRRICULLUM VITAE 

Kính gửi: - Ủy ban Chứng khoán Nhà nước; 

- Sở Giao dịch chứng khoán. 

To: - The State Securities Commission; 

- The Stock Exchange. 
 

1/ Họ và tên /Full name: Nguyễn Việt Hùng/ Nguyen Viet Hung 

2/ Giới tính/Sex: Nam/Male 

3/ Ngày tháng năm sinh/Date of birth: 29/09/1967 

4/ Nơi sinh/Place of birth: Quảng Ninh/ Quang Ninh 

5/ Số CCCD (hoặc số hộ chiếu)/ ID card No. (or Passport No.): 022067000820 

Ngày cấp/Date of issue 22/11/2021 Nơi cấp/Place of issue Cục Cảnh sát QLHC về Trật tự xã hội 
/ Police Department for Administrative Management of Social Order 

6/ Quốc tịch/Nationality: Việt Nam/ Vietnam 

7/ Dân tộc/Ethnic: Kinh 

8/ Địa chỉ thường trú/Permanent residence: TT trường QTDN - TKV Ngõ 12 phố An Hòa - 

Trần Phú - Hà Đông - Hà Nội./ Dormitory of Business Administration School, Residential - Alley 

12, An Hoa Street – Tran Phu - Ha Dong - Hanoi  

9/ Số điện/Telephone number: 0912154511 

10/ Địa chỉ email/Email: hung.nv@src.com.vn 

11/ Tên tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Organisation’s name subject to information 

disclosure rules: Công ty Cổ phần Cao su Sao Vàng/ Sao Vang Rubber Joint Stock Company 

12/ Chức vụ hiện nay tại tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Current position in an 

organization subject to information disclosure: Người đại diện theo pháp luật, TV.HĐQT, Tổng 

Giám đốc./ Legal Representative, Member of the Board of Directors, General Director 

13/ Các chức vụ hiện đang nắm giữ tại tổ chức khác/Positions in other companies: Không/None 

14/ Số CP nắm giữ: 7.297.428 chiếm 26% vốn điều lệ, trong đó/ Number of owning shares 

7.297.428, accounting for 26 % of charter capital, of which: 



15/ Danh sách người có liên quan của người khai* /List of affiliated persons of declarant: 

* Người có liên quan theo quy định tại khoản 46 Điều 4 Luật Chứng khoán ngày 26 tháng 11 năm 2019. 

Affiliated persons are stipulated in Article 4, clause 46 of the Law on Securities dated 26th Nov 2019. 
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 

1 SRC  

Nguyễn 

Việt Hùng 

/ Nguyen 

Viet Hung 

006C

0407

47 

 

TV.HĐ

QT 

/TGĐ / 

Member 

of the 

BOD/ 

General 

Director 

TV.HĐQT 

/TGĐ / 

Member of 

the BOD/ 

General 

Director 

     5,894,152 21% 22/02/2022    

2 SRC   

Nguyễn 

Thế Hồng / 

Nguyen 

The Hong 

  
Bố đẻ / 

Father 
 

      22/02/2022   
Đã mất/ 

Deceased 

3 SRC   

Nguyễn 

Thị Cẩm / 

Nguyen Thi 

Cam 

  
Mẹ đẻ / 

Mother 
       22/02/2022    

4  SRC  

Nghiêm 

Xuân Cảnh 

/ Nghiem 

Xuan Canh 

  
Bố vợ / 

Father-in-law 
       22/02/2022    



5 SRC   

Hoàng Thị 

Xuyên / 

Hoang Thi 

Xuyen 

  
Mẹ vợ / 

Mother-in-

law 
       22/02/2022    

6 SRC   

Nghiêm 

Thị Thanh 

Hương / 

Nghiem Thi 

Thanh 

Huong 

006C

0405

26 

 

 Vợ / Wife      3,788 0,01 22/02/2022    

7 SRC   

Nguyễn 

Việt Hà / 

Nguyen 

Viet Ha 

  
Con gái / 

Daughter 
       22/02/2022    

8 SRC   
Đinh Văn 

Hào / Dinh 

Van Hao 
  

Con rể / Son-

in-law 
       22/02/2022    

9 SRC  

Nguyễn 

Thế Hoàng 

/ Nguyen 

The Hoang 

  Con trai / Son        22/02/2022    

10 

SRC Nguyễn 

Hồng Tuấn 

/ Nguyen 

Hong Tuan 

  
Anh trai / 

Older brother 
       22/02/2022    

11 

SRC Đào Thị 

Chung / 

Dao Thi 

Chung 

  
Chị dâu / 

Sister-in-law 
       22/02/2022    

12 

SRC Nguyễn 

Hồng Anh / 

Nguyen 

Hong Anh 

  
Em gái / 

Younger 

sister 
       22/02/2022    

13 

SRC Hoàng 

Thanh 

Liêm / 

Hoang 

Thanh 

Liem 

  
Em rể / 

Brother-in-

law 
       22/02/2022    

14 

SRC Công ty CP 

Sao Vàng - 

Hoành Sơn 

/ Sao Vang 

- Hoanh 

Son Joint 

Stock 

Company 

  
TV.HĐQT / 

Member of 

the BOD 
       22/02/2022    

 



+ Đại diện Tập đoàn Hóa chất Việt nam sở hữu/Owning on behalf of VINACHEM: 7.297.416. 

+ Cá nhân sở hữu/ Owning by Individual: 12. 

16/ Các cam kết nắm giữ (nếu có)/Other owning commitments (if any): Không/None 

17/ Lợi ích liên quan đối với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/Related interest with 

public company, public fund (if any): Không/None 

18/ Quyền lợi mẫu thuẫn với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/ Interest in conflict with 

public company, public fund (if any): Không/None 

Tôi cam đoan những lời khai trên đây là đúng sự thật, nếu sai tôi xin hoàn toàn chịu trách nhiệm 

trước pháp luật/I hereby certify that the information provided in this cv is true and correct and I 

will bear the full responsibility to the law. 

  

  

 
  



Phụ lục III 
Appendix III 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN 

CIRRICULLUM VITAE 

(Ban hành kèm theo Thông tư số 96/2020/TT-BTC ngày 16 tháng 11 năm 2020 của Bộ trưởng 

Bộ Tài chính) 

(Pronndgated with the Circular No 96/2020/TT-BTC on November 16, 2020 of the Minister of 

Finance) 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom – Happiness 

---------------- 

Hà Nội, ngày 20 tháng 4 năm 2026 

Hanoi, day 20 month 4 year 2026 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN/ CIRRICULLUM VITAE 

Kính gửi: - Ủy ban Chứng khoán Nhà nước; 

- Sở Giao dịch chứng khoán. 

To: - The State Securities Commission; 

- The Stock Exchange. 

 

1/ Họ và tên /Full name: Vi Xuân Hải/ Vi Xuan Hai 

2/ Giới tính/Sex: Nam/ Male 

3/ Ngày tháng năm sinh/Date of birth: 27/11/1984 

4/ Nơi sinh/Place of birth: Phú Thọ/ Phu Tho 

5/ Số CCCD (hoặc số hộ chiếu)/ ID card No. (or Passport No.): 025084002708 

Ngày cấp/Date of issue 08/11/2024 Nơi cấp/Place of issue Bộ Công an/ Ministry of Public 

Security 

6/ Quốc tịch/Nationality: Việt Nam/ Vietnam 

7/ Dân tộc/Ethnic: Kinh 

8/ Địa chỉ thường trú/Permanent residence: Tổ 4D, Khu Hương Trầm, Phường Việt Trì, Tỉnh 

Phú Thọ/ Group 4D, Huong Tram Area, Viet Tri Ward, Phu Tho Province 

9/ Số điện/Telephone number: 0946228316 

10/ Địa chỉ email/Email: haivixuan@vinachem.com.vn 

11/ Tên tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Organisation’s name subject to information 

disclosure rules: Công ty Cổ phần Cao su Sao Vàng/ Sao Vang Rubber Joint Stock Company 

12/ Chức vụ hiện nay tại tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Current position in an 

organization subject to information disclosure: Thành viên Hội đồng quản trị Công ty/ Member 

of the Board of Directors 



13/ Các chức vụ hiện đang nắm giữ tại tổ chức khác/Positions in other companies: Phó Trưởng 

ban Kế hoạch Kinh doanh, Tập đoàn Hóa chất Việt Nam/ Deputy Head of Business Planning 

Department, Vietnam National Chemical Group 

14/ Số CP nắm giữ: 2.806.699CP chiếm 10% vốn điều lệ, trong đó/ Number of owning shares 

2.806.699, accounting for 10 % of charter capital, of which: 

+ Đại diện Tập đoàn Hóa chất Việt Nam sở hữu/Owning on behalf of VINACHEM: 2.806.699CP 

+ Cá nhân sở hữu/ Owning by Individual: Không./None 

15/ Các cam kết nắm giữ (nếu có)/Other owning commitments (if any): Không./None 

16/ Danh sách người có liên quan của người khai* /List of affiliated persons of declarant: 

_________________________ 

* Người có liên quan theo quy định tại khoản 46 Điều 4 Luật Chứng khoán ngày 26 tháng 11 

năm 2019. 

Affiliated persons are stipulated in Article 4, clause 46 of the Law on Securities dated 26th Nov 2019. 
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đối với 

công ty/ 

người 

nội bộ 

Relation

ship with 

the 

company

/ internal 

person 

Loại 

hình 

Giấy 

NSH (*) 
(CMND/ 

Passport/ 
Giấy 

ĐKKD) 

Type of 

documen

ts( 

ID/Passp

ort/ 

Business 

Registrat

ion 

Certifica

te) 

Số Giấy 

NSH 

(*)/ 

NSH 

No. 

Ngày cấp 

Date of 

issue 

Nơi 

cấp 

Place 

of 

issue 

Địa 

chỉ 

trụ 

sở 

chín

h/ 

Địa 

chỉ 

liên 

hệ 
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sở hữu 

cổ 

phiếu 

cuối 

kỳ 
Percen

t age 

of 

shares 

owned 

at the 

end of 

the 

period 

Thời 

điểm bắt 

đầu là 

người có 

liên quan 

của công 

ty/ người 

nội bộ 

Time the 

person 

became 

an 

affiliated 

person/ 

internal 

person 

Thời 

điểm 

không 

còn là 

người có 

liên quan 

của công 

ty/ người 

nội bộ 

Time the 

person 

ceased to 

be an 

affiliated 

person/ 

internal 

person 

Lý do 

(khi 

phát 

sinh 

thay 
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 

1 SRC  
Vi Văn 

Phòng / Vi 

Van 

Phong 

  Bố đẻ / 

Father 
      0 20/4/2026     

2 SRC   
Vi Thị 

Hồng Lan 

/ Vi Thi 

Hong Lan 

  
Mẹ đẻ / 

Mother 
       20/4/2026    

3 SRC   
Đỗ Xuân 

Trúc / Do 

Xuan Truc 

  

Bố vợ / 

Father-

in-law 

       20/4/2026    

4  SRC  
Nguyễn 

Thị Lan / 

Nguyen 

Thi Lan 

  

Mẹ vợ / 

Mother-

in-law 

       20/4/2026    

5 SRC   
Đỗ Thúy 

Vân / Do 

Thuy Van 

  
Vợ / 

Wife 
       20/4/2026    

6 SRC   
Vi Phúc 

Sang / Vi 

Phuc Sang 

  
Con đẻ / 

Child 
       20/4/2026    

7 SRC   
Vi Phúc 

Minh / Vi 

Phuc 

Minh 

  
Con đẻ / 

Child 
       20/4/2026    

8 SRC   
Vi Thi 

Thu Hiền 

/ Vi Thi 

Thu Hien 

  

Em gái/ 

Younger 

sister 

       20/4/2026    

  



17/ Lợi ích liên quan đối với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/Related interest with 

public company, public fund (if any): Không./None 

18/ Quyền lợi mẫu thuẫn với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/ Interest in conflict with 

public company, public fund (if any): Không./None 

Tôi cam đoan những lời khai trên đây là đúng sự thật, nếu sai tôi xin hoàn toàn chịu trách nhiệm 

trước pháp luật/I hereby certify that the information provided in this cv is true and correct and I 

will bear the full responsibility to the law. 

  

  

 
  



Phụ lục III 
Appendix III 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN 

CIRRICULLUM VITAE 

(Ban hành kèm theo Thông tư số 96/2020/TT-BTC ngày 16 tháng 11 năm 2020 của Bộ trưởng 

Bộ Tài chính) 

(Pronndgated with the Circular No 96/2020/TT-BTC on November 16, 2020 of the Minister of 

Finance) 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom – Happiness 

---------------- 

Hà Nội, ngày 20 tháng 04 năm 2026 

Hanoi, day 20 month 04 year2026 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN/ CIRRICULLUM VITAE 

Kính gửi: - Ủy ban Chứng khoán Nhà nước; 

- Sở Giao dịch chứng khoán. 

To: - The State Securities Commission; 

- The Stock Exchange. 

1/ Họ và tên /Full name: TRẦN THỊ THANH HUYỀN/ TRAN THI THANH HUYEN 

2/ Giới tính/Sex: Nữ/ Female 

3/ Ngày tháng năm sinh/Date of birth: 05/08/1984 

4/ Nơi sinh/Place of birth: Nghệ An/ Nghe An 

5/ Số CMND (hoặc số hộ chiếu)/ ID card No. (or Passport No.): 040184000286 

Ngày cấp/Date of issue: 06/01/2025 Nơi cấp/Place of issue: Bộ Công an/ Ministry of Public 

Security 

6/ Quốc tịch/Nationality: Việt Nam/ Vietnam 

7/ Dân tộc/Ethnic: Kinh 

8/ Địa chỉ thường trú/Permanent residence: 38B Vạn Phúc, phường Ngọc Hà, thành phố Hà 

Nội./ 38B Van Phuc, Ngoc Ha Ward, Hanoi City. 

Nơi ở hiện tại: Tòa nhà CT1A chung cư VOV đường Lương Thế Vinh, phường Đại Mỗ, thành 

phố Hà Nội./ Current residence: CT1A Building, VOV Apartment Complex, Luong The Vinh 

Street, Dai Mo Ward, Hanoi City. 

9/ Số điện/Telephone number: 0906289068 

10/ Địa chỉ email/Email: huyenttlegal@gmail.com 

11/ Tên tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Organisation’s name subject to information 

disclosure rules: Công ty Cổ phần Cao su Sao Vàng/ Sao Vang Rubber Joint Stock Company 



12/ Chức vụ hiện nay tại tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Current position in an 

organization subject to information disclosure: Không/None 

13/ Các chức vụ hiện đang nắm giữ tại tổ chức khác/Positions in other companies: Không/None 

14/ Số CP nắm giữ: 0 CP  chiếm 0 % vốn điều lệ, trong đó/ Number of owning shares 

...................................................................... , accounting for ....% of charter capital, of which: 

+ Đại diện (tên tổ chức là Nhà nước/cổ đông chiến lược/tổ chức khác) sở hữu/Owning on behalf 

of (the State/strategỉc investor/other organisation): Không/None 

+ Cá nhân sở hữu/ Owning by Individual: Không/None 

15/ Các cam kết nắm giữ (nếu có)/Other owning commitments (if any): Không/None 

16/ Danh sách người có liên quan của người khai* /List of affiliated persons of declarant: 

_________________________ 

* Người có liên quan theo quy định tại khoản 46 Điều 4 Luật Chứng khoán ngày 26 tháng 11 

năm 2019. 

Affiliated persons are stipulated in Article 4, clause 46 of the Law on Securities dated 26th Nov 

2019. 

  

St

t 
N

o. 

Mã 

CK 

Secu

rities 

symb

ol 

Họ tên 
Name 

Tài 

khoản 

giao 

dịch 

chứng 

khoán 

(nếu 

có) 

Securit

ies 

trading 

accoun

ts (if 

availab

le) 

Chức 

vụ tại 

công ty 

(nếu 

có) 

Positio

n at the 

compa

ny (if 

availab

le) 

Mối 

quan hệ 

đối với 

công ty/ 

người 

nội bộ 

Relation

ship with 

the 

company

/ internal 

person 

Loại 

hình 

Giấy 

NSH (*) 
(CMND/ 

Passport/ 
Giấy 

ĐKKD) 

Type of 

documen

ts( 

ID/Passp

ort/ 

Business 

Registrat

ion 

Certificat

e) 

Số Giấy 

NSH (*)/ 

NSH No. 

Ngày 

cấp 

Date of 

issue 

Nơi cấp 

Place of 

issue 

Địa 

chỉ 

trụ sở 

chính

/ Địa 

chỉ 

liên 

hệ 

Addr

ess l 

Head 

office 

addre

ss 

Số cổ 

phiếu 

sở 

hữu 

cuối 

kỳ 

Numb

er of 

share

s 

owne

d at 

the 

end 

of the 

perio

d 

Tỷ lệ 

sở 

hữu 

cổ 

phiếu 

cuối 

kỳ 
Perc

ent 

age 

of 

share

s 

owne

d at 

the 

end 

of the 

perio

d 

Thời 

điểm 

bắt 

đầu là 

người 

có 

liên 

quan 

của 

công 

ty/ 

người 

nội bộ 

Time 

the 

perso

n 

becam

e an 

affiliat

ed 

perso

n/ 

intern

al 

perso

n 

Thời 

điểm 

không 

còn là 

người 

có 

liên 

quan 

của 

công 

ty/ 

người 

nội bộ 

Time 

the 

perso

n 

cease

d to 

be an 

affiliat

ed 

perso

n/ 

intern

al 

perso

n 

Lý do 

(khi 

phát 

sinh 

thay 

đổi 

liên 

quan 

đến 

mục 

13 và 

14) 

Reaso

ns 

(when 

arisin

g 

chang

es 

relate

d to 

sectio

ns of 

13 

and 

14) 

Ghi 

chú 

(về 

việc 

không 

có số 

Giấy 

NSH 

và các 

ghi 

chú 

khác) 

Notes 

(i.e. 

not in 

posess

ion of 

a NSH 

No. 

and 

other 

notes) 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 

1  

Trần 

Đăng 

Long / 

Tran 

Dang 

Long 

  
Bố đẻ / 

Father 
           

2  

Trần 

Thị 

Chân / 

Tran 

Thi 

Chan 

  
Mẹ đẻ / 

Mother 
   

 
       

3  

Trần 

Đăng 

Vinh / 

Tran 

Dang 

Vinh 

  

Anh ruột 

/ Older 

brother 

   

 
       

4  
Nguyễ

n Thị 
  

Chị dâu / 

Sister-in-
           



Thu / 

Nguyen 

Thi Thu 

law 

5  

Trần 

Thị 

Vân / 

Tran 

Thi 

Van 

  

Chị ruột 

/ Older 

sister 

   

 
       

6  

Đinh 

Đức 

Việt / 

Dinh 

Duc 

Viet 

  

Anh rể / 

Brother-

in-law 

   

 
       

7  

Nguyễ

n Thảo 

Minh / 

Nguyen 

Thao 

Minh 

  
Con đẻ / 

Child 
           

8  

Giang 

Thành 

Thông / 

Giang 

Thanh 

Thong 

  
Con đẻ / 

Child 
          

Còn bé 

chưa 

có 

CCCD

/ 

Young 

9  

Giang 

Thanh 

Tùng / 

Giang 

Thanh 

Tung 

  
Chồng / 

Husband 
           

10  

Giang 

Văn 

Lập / 

Giang 

Van 

Lap 

  

Bố 

chồng / 

Father-

in-law 

          

Đã 

mất/ 
Decea

sed 

11  

Nguyễ

n Thị 

Tiền / 

Nguyen 

Thi 

Tien 

  

Mẹ 

chồng / 

Mother-

in-law 

           

  

17/ Lợi ích liên quan đối với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/Related interest with 

public company, public fund (if any): Không/None 

18/ Quyền lợi mẫu thuẫn với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/ Interest in conflict with 

public company, public fund (if any): Không/None 

Tôi cam đoan những lời khai trên đây là đúng sự thật, nếu sai tôi xin hoàn toàn chịu trách nhiệm 

trước pháp luật/I hereby certify that the information provided in this cv is true and correct and I 

will bear the full responsibility to the law. 

  

  

 
  

 



Phụ lục III 
Appendix III 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN 

CIRRICULLUM VITAE 

(Ban hành kèm theo Thông tư số 96/2020/TT-BTC ngày 16 tháng 11 năm 2020 của Bộ trưởng 

Bộ Tài chính) 

(Pronndgated with the Circular No 96/2020/TT-BTC on November 16, 2020 of the Minister of 

Finance) 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom – Happiness 

---------------- 

Hà Nội, ngày 20 tháng 4 năm 2026 

Ha Noi, day 20 month 4 year 2026 

BẢN CUNG CẤP THÔNG  TIN/ CIRRICULLUM VITAE 

Kính gửi: - Ủy ban Chứng khoán Nhà nước; 

- Sở Giao dịch chứng khoán. 

To: - The State Securities Commission; 

- The Stock Exchange. 

 

1/ Họ và tên /Full name: NGUYỄN VIỆT THẮNG/ NGUYEN VIET THANG 

2/ Giới tính/Sex: Nam/ Male 

3/ Ngày tháng năm sinh/Date of birth: 04/07/1984 

4/ Nơi sinh/Place of birth: Hà Nội/ Hanoi 

5/ Số CMND (hoặc số hộ chiếu)/ ID card No. (or Passport No.): 001084041103  

Ngày cấp/Date of issue: 08/07/2024            Nơi cấp/Place of issue: Bộ công An/ Ministry of 

Public Security            

6/ Quốc tịch/Nationality: Việt Nam/ Vietnam 

7/ Dân tộc/Ethnic: Kinh 

8/ Địa chỉ thường trú/Permanent residence: CH D11A10 tòa D CC Imperia Garden – Số 203 

Nguyễn Huy Tưởng, phường Thanh Xuân, Hà Nội, Việt Nam./ Apt. D11A10, Building D, Imperia 

Garden Apartment Complex – No. 203 Nguyen Huy Tuong Street, Thanh Xuan Ward, Hanoi, 

Vietnam 

9/ Số điện/Telephone number: 0912622226 

10/ Địa chỉ email/Email: vietthang4784@gmail.com 

11/ Tên tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Organisation’s name subject to information 

disclosure rules: Công ty Cổ phần Cao su Sao Vàng/ Sao Vang Rubber Joint Stock Company 

12/ Chức vụ hiện nay tại tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Current position in an 

organization subject to information disclosure: Phó phòng Tiếp thị bán hàng, người ủy quyền 

công bố thông tin./ Deputy Head of Sales and Marketing Department, Authorized Person for 

Information Disclosure 



13/ Các chức vụ hiện đang nắm giữ tại tổ chức khác/Positions in other companies: Không/ None 

14/ Số CP nắm giữ: 0 chiếm 0 % vốn điều lệ, trong đó/ Number of owning shares 0 , accounting 

for 0.% of charter capital, of which: 

+ Đại diện (tên tổ chức là Nhà nước/cổ đông chiến lược/tổ chức khác) sở hữu/Owning on behalf 

of (the State/strategỉc investor/other organisation): Không/ None 

+ Cá nhân sở hữu/ Owning by Individual:0 CP 

15/ Các cam kết nắm giữ (nếu có)/Other owning commitments (if any): 0  

16/ Danh sách người có liên quan của người khai* /List of affiliated persons of declarant: 

_________________________ 

* Người có liên quan theo quy định tại khoản 46 Điều 4 Luật Chứng khoán ngày 26 tháng 11 

năm 2019. 

Affiliated persons are stipulated in Article 4, clause 46 of the Law on Securities dated 26th Nov 

2019. 

  

Stt 

No. 

Mã CK 

Securities 

symbol 

Họ tên 

Name 

Tài khoản 

giao dịch 

chứng 

khoán 

(nếu có) 

Securities 

trading 

accounts 

(if 

available) 

Chức vụ tại 

công ty (nếu 

có) Position 

at the 

company (if 

available) 

Mối quan hệ 

đối với công 

ty/ người 

nội bộ 

Relationship 

with the 

company/ 

internal 

person 

Loại hình 

Giấy NSH 

(*) 

(CMND/ 

Passport/ 

Giấy 

ĐKKD) 

Type of 

documents( 

ID/Passport/ 

Business 

Registration 

Certificate) 

Số Giấy NSH (*)/ 

NSH No. 

Ngày cấp 

Date of issue 

Nơi cấp Place 

of issue 

Địa chỉ 

trụ sở 

chính/ Địa 

chỉ liên hệ 

Address l 

Head 

office 

address 

Số cổ 

phiếu 

sở hữu 

cuối kỳ 

Number 

of 

shares 

owned 

at the 

end of 

the 

period 

Tỷ lệ 

sở hữu 

cổ 

phiếu 

cuối kỳ 

Percent 

age of 

shares 

owned 

at the 

end of 

the 

period 

Thời 

điểm bắt 

đầu là 

người có 

liên 

quan của 

công ty/ 

người 

nội bộ 

Time the 

person 

became 

an 

affiliated 

person/ 

internal 

person 

Thời điểm 

không còn 

là người có 

liên quan 

của công 

ty/ người 

nội bộ 

Time the 

person 

ceased to 

be an 

affiliated 

person/ 

internal 

person 

Lý do 

(khi 

phát 

sinh 

thay đổi 

liên 

quan 

đến 

mục 13 

và 14) 

Reasons 

(when 

arising 

changes 

related 

to 

sections 

of 13 

and 14) 

Ghi chú 

(về việc 

không có 

số Giấy 

NSH và 

các ghi 

chú 

khác) 

Notes 

(i.e. not 

in 

posession 

of a NSH 

No. and 

other 

notes) 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 

1   

Nguyễn 

Việt 

Thắng / 

Nguyen 

Viet 

Thang 

 

Phó phòng 

TTBH, 

Người được 

UQ công bố 

TT/ Deputy 

Head of 

Sales and 

Marketing 

Department, 

Authorized 

Person for 

Information 

Disclosure 

 

CCCD 

ID Card No. 

       05/05/2022   

1.01   

Nguyễn 

Thuỳ 

Trang / 

Nguyen 

Thuy 

Trang 

  Vợ 

CCCD 

ID Card No. 

         

05/05/2022 
  

1.02   

Nguyễn 

Hồng 

Diệp / 

Nguyen 

Hong 

Diep 

   Con gái 

CCCD 

ID Card 

No.. 

         

05/05/2022 
  

1.03    

Nguyễn 

Minh 

Đức / 

Nguyen 

Minh 

Duc 

    Con trai 

CCCD 

ID Card No. 

         

05/05/2022 
  

1.04   

Nguyễn 

Văn 

Chiến / 

Nguyen 

Van 

Chien 

    Bố đẻ 

CCCD 

ID Card No. 

         
 

 
Đã Chết/ 

Deceased 

1.05   

Nguyễn 

Thị 

Hợp / 

Nguyen 

Thi 

Hop 

  Mẹ đẻ 

CCCD 

ID Card No. 

     4 0  4 

05/05/2022 
  

1.06   

Nguyễn 

Văn 

Dũng / 

Nguyen 

Van 

Dung 

    Bố vợ 

CCCD 

ID Card No. 

         

05/05/2022 
  

1.07   

Nguyễn 

Thị 

Huyền 

/ 

Nguyen 

Thi 

Huyen 

    Mẹ vợ 

CCCD 

ID Card No. 

         

05/05/2022 

  

1.08 
 

Nguyễn 

Hoài 

Nam / 

Nguyen 

Hoai 

Nam 

    Em ruột 

CCCD 

ID Card No. 

         

05/05/2022 
  

1.09 
 

Nguyễn 

Trung 

Hiếu / 

Nguyen 

  Em vợ 

CCCD 

ID Card 

       

05/05/2022 
  



Trung 

Hieu 

No.. 

1.10 
 

Nguyễn 

Thị 

Ngọc 

Trang / 

Nguyen 

Thi 

Ngoc 

Trang 

  Em dâu 

CCCD 

ID Card No. 
       

05/05/2022 
  

  

17/ Lợi ích liên quan đối với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/Related interest with 

public company, public fund (if any): Không/ None 

18/ Quyền lợi mẫu thuẫn với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/ Interest in conflict with 

public company, public fund (if any): Không/ None 

Tôi cam đoan những lời khai trên đây là đúng sự thật, nếu sai tôi xin hoàn toàn chịu trách nhiệm 

trước pháp luật/I hereby certify that the information provided in this cv is true and correct and I 

will bear the full responsibility to the law. 

  

  

 
  

 

 

                                                                                        



Phụ lục III 
Appendix III 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN 

CIRRICULLUM VITAE 

(Ban hành kèm theo Thông tư số 96/2020/TT-BTC ngày 16 tháng 11 năm 2020 của Bộ trưởng 

Bộ Tài chính) 

(Pronndgated with the Circular No 96/2020/TT-BTC on November 16, 2020 of the Minister of 

Finance) 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom – Happiness 

---------------- 

Hà Nội, ngày 20 tháng 4 năm 2026 

Hanoi, day 20 month 4 year 2026 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN/ CIRRICULLUM VITAE 

Kính gửi: - Ủy ban Chứng khoán Nhà nước; 

- Sở Giao dịch chứng khoán. 

To: - The State Securities Commission; 

- The Stock Exchange. 

 

1/ Họ và tên /Full name: Nguyễn Quang Huy/ Nguyen Quang Huy 

2/ Giới tính/Sex: Nam/Male 

3/ Ngày tháng năm sinh/Date of birth: 06/10/1985 

4/ Nơi sinh/Place of birth: Hà Nội/ Hanoi 

5/ Số CCCD (hoặc số hộ chiếu)/ ID card No. (or Passport No.): 001085018565 

Ngày cấp/Date of issue 18/9/2025 Nơi cấp/Place of issue Bộ Công an/ Ministry of Public Security 

6/ Quốc tịch/Nationality: Việt Nam/Vietnam 

7/ Dân tộc/Ethnic: Kinh 

8/ Địa chỉ thường trú/Permanent residence: T81520 KĐT Vinhomes TimesCity, 458 Minh 

Khai, P. Vĩnh Tuy, TP. Hà Nội/ T81520, Times City, 458 Minh Khai Street, Vinh Tuy Ward, 

Hanoi 

9/ Số điện/Telephone number: 0987958598 

10/ Địa chỉ email/Email: huynguyenquang@vinachem.com.vn 

11/ Tên tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Organisation’s name subject to information 

disclosure rules: Công ty Cổ phần Cao su Sao Vàng/ Sao Vang Rubber Joint Stock Company 

12/ Chức vụ hiện nay tại tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Current position in an 

organization subject to information disclosure: Thành viên Ban kiểm soát Công ty/Member of 

the Board of Supervisors 



13/ Các chức vụ hiện đang nắm giữ tại tổ chức khác/Positions in other companies: Không/None 

14/ Số CP nắm giữ: 0 chiếm 0% vốn điều lệ, trong đó/ Number of owning shares 0, accounting 

for 0 % of charter capital, of which: 

+ Đại diện (tên tổ chức là Nhà nước/cổ đông chiến lược/tổ chức khác) sở hữu/Owning on behalf 

of (the State/strategỉc investor/other organisation): Không/ None 

+ Cá nhân sở hữu/ Owning by Individual: Không/ None 

15/ Các cam kết nắm giữ (nếu có)/Other owning commitments (if any): Không/ None 

16/ Danh sách người có liên quan của người khai* /List of affiliated persons of declarant: 

_________________________ 

* Người có liên quan theo quy định tại khoản 46 Điều 4 Luật Chứng khoán ngày 26 tháng 11 

năm 2019. 

Affiliated persons are stipulated in Article 4, clause 46 of the Law on Securities dated 26th Nov 2019. 
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 

1 SRC  
Nguyễn 

Thị Bình/ 

Nguyen 

Thi Binh 

   Mẹ đẻ/ 

Mother       0 20/4/2026     

2 SRC   
Nguyễn 

Đình Hồng/ 

Nguyen 

Dinh Hong 

  
Bố vợ/ 

Father-

in-law 
      0 20/4/2026       

3 SRC   
Mai Thu 

Hương / 

Mai Thu 

Huong 
  

Mẹ vợ / 

Mother-

in-law 
       0 20/4/2026       

4  SRC  

Nguyễn 

Mai Quỳnh 

Trang / 

Nguyen 

Mai 

Quynh 

Trang 

  
Vợ/ 

Wife 
       0 20/4/2026       

5 SRC   
Nguyễn Hải 

Đăng/ 

Nguyen Hai 

Dang 
  

Con trai/ 

Son 
       0 20/4/2026      

6 SRC   

Nguyễn 

Quang 

Minh/ 

Nguyen 

Quang 

Minh  

  
Con trai/ 

Son 
       0 20/4/2026       

7 SRC   

Nguyễn 

Mạnh 

Quân/ 

Nguyen 

Manh Quan 
  

Anh 

Trai/ 

Brother 

       0 20/4/2026      



8 SRC   
Phạm Thị 

Kim Định/ 

Pham Thi 

Kim Dinh 

  
Chị dâu/ 

Sister-in-

law 

       0 20/4/2026    

9 SRC  

Nguyễn 

Đình 

Tùng/ 

Nguyen 

Dinh 

Tung 

  

Em vợ/ 

Sister-in-

law 

      0 20/4/2026    

  

17/ Lợi ích liên quan đối với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/Related interest with 

public company, public fund (if any): Không/ None 

18/ Quyền lợi mẫu thuẫn với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/ Interest in conflict with 

public company, public fund (if any): Không/ None 

Tôi cam đoan những lời khai trên đây là đúng sự thật, nếu sai tôi xin hoàn toàn chịu trách nhiệm 

trước pháp luật/I hereby certify that the information provided in this cv is true and correct and I 

will bear the full responsibility to the law. 

  

  

 
  


